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Anleitung Wandmontage
Unterbrechen Sie vor der Montage den Stromkreis am  
Sicherungskasten. 
1. Markieren Sie den Lochabstand an der Wand. Bohren Sie an 
den Markierungen und setzen Sie die Dübel.
2. Schrauben Sie die Montageplatte an die Wand. Beachten Sie, 
dass Schrauben und Dübel evtl. den baulichen Gegebenheiten 
angepasst werden müssen.
3.	 Schließen Sie den Spiegel an den Wandanschluss an. Elektro- 
installationen sind ausschließlich durch Fachpersonal vorzunehmen.
4. Hängen Sie den Spiegel an der Montageplatte auf.

Instructions wall mounting
Disconnect the circuit at the fuse box before assembly. 
1. Mark the center hole distance on the wall. Drill holes at the 
marks and place the dowels. 
2. Install the mounting plate to the wall. Make sure to use screws 
and wall plugs which are appropriate for the given circumstances.
3.	 Connect the mirror to the electricity. The installation may only 
be carried out by authorised personnel.
4. Hang the mirror on the mouting plate.

Instructions de montage mural
Couper l’électricité au niveau de votre compteur. 
1. Marquez la distance de forage sur le mur. Forer les marquages 
et placer les chevilles.
2. Fixez le plaque de montage au mur. Utilisez des vis et des 
chevilles appropriées.
3.	 Connectez le miroir à l‘ électricité. L’installation électrique soit 
realisée par un professionnel.
4. Accrochez le miroir à la plaque de montage.

Istruzioni di montaggio a parete
Scollegare il circuito dalla scatola dei fusibili prima  
dell‘installazione. 
1. Marcare la distanza dei fori sulla parete. Forare le marcature  
e inserire i tasselli.
2. Fissare la placca di montaggio alla parete. Utilizzare viti e 
tasselli appropriati.
3.	 Connettere lo specchio all‘elettericità. L‘installazione deve  
essere effetuato da un personale qualificato.
4. Appendere lo specchio alla placca di montaggio.

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse B (REFLECT 70) / C (REFLECT 90)  

This product contains a light source of energy efficiency class B (REFLECT 70) / C (REFLECT 90)  

Ce produit contient une source lumineuse de classe d‘efficacité énergétique B (REFLECT 70) / C (REFLECT 90)  

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica B (REFLECT 70) / C (REFLECT 90)  

On/Off

STUFENLOSER FARBTEMPERATURWECHSEL
STEPLESS COLOR TEMPERATURE CHANGE
CHANGEMENT CONTINU DE LA TEMPÉRATURE DE COULEUR 
CAMBIAMENTO CONTINUO DELLA TEMPERATURA DEL COLORE

STUFENLOSER DIMMER
STEPLESS DIMMER
VARIATEUR CONTINU
DIMMER CONTINUO

GERADE AUSRICHTEN
ALIGN STRAIGHT
ALIGNER DROIT
ALLINEARE DRITTO


